	
	
	

	
	
	

	Curriculum Vitae
	  

	
	

	Personal information
	

	First name(s) / Surname(s) 
	Shaimaa Zakaria


	
	

	Nationality
	Egyptian

	
	

	Native Language
Number of years as an Arabic Translator

Number of years as an Arabic Reviewer

Areas of expertise related to this call for tender
	Arabic
5 years

Technical, UN, WHO, UNICF, Economic, Medical, Human Resources

	
	

	
	

	
	

	Desired employment / Occupational field
	Freelance Translator 

	
	

	Work experience
	I have participated in translating many tasks with a lot of multinational companies and agencies as;
UN

UNICEF

WHO

ROTA

Qatar Foundation

I have participated in localization of many products of Microsoft as (Exchange 2010 and many others).

And I was responsible of many technical related account in the company and I also make orientation session to junior translator about these account on its tools as;

Samsung

Nokia

HP

In addition have participated in translation of many other miscellaneous accounts as;

AccuCheck medical equipment

Olympus digital cameras

Delphi electrical motors
Lexmark Printers

GE Security fire alarm system 



	
	

	Dates
	I have been working in translation field since July 2007

	Occupation or position held
	Starting from Junior translator till I become Senior

	Main activities and responsibilities
	Translating tasks as one shot or reviewing the junior translators’ work in the accounts I am responsible of.

	Name and address of employer
	eLocalize  7 Mohi elDeen abdelhameed St. 8th district Nasr city Cairo Egypt

	
	

	
	

	Education and training
	

	
	

	June 2007

Summer2006
Summer2005
Summer2004
	BA of English Language from Faculty of AlAlsun “English Department.

Training in the Radio and Television Union in Cairo (subtitling). 

Training in “Smart International for Translation”.

Training in Al-Ahram newspaper (translation).

Participate in “Junior Translator Project” in the Faculty of Al Alsun

	Title of qualification awarded
	BA in English Language

	Principal subjects/occupational skills covered
	All branches of Linguistics, translation in many fields from and into Arabic, and many other academic subjects

	Name and type of organisation providing education and training
	AlAlsun (governmental intuition) 
AlAhram (governmental intuition)

Radio and Television Union in Cairo (governmental intuition)

Smart International for Translation  (private company)

	
	

	
	

	Personal skills and competences
	Hard worker, and Fast leaner.

	
	

	Mother tongue(s)
	Arabic 

	
	

	Other language(s)
	

	Self-assessment
	
	Understanding
	Speaking
	Writing

	European level (*)
	
	Listening
	Reading
	Spoken interaction
	Spoken production
	

	English
	
	
	V good 
	
	Excellent 
	
	V good
	
	V good
	
	V good

	Spanish
	
	
	Fair 
	
	Good 
	
	Fair 
	
	Fair 
	
	Good 

	
	(*) Common European Framework of Reference for Languages

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	Technical skills and competences
	-Trados (2007)

-SDLX

-Idiom

-logoport

-Tag editor

-Loc Studio

-Helium

-LEAF

-NTR

-Synergy

-Passolo

-Resource Studio

- Trados Studio (2009-2011)

- WordFast



	
	

	
	

	
	

	
	

	Additional information
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